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 النصىص القانىنية وثىظيفها في كتابة ثاريخ الحزكة الىطنية

Legal texts and their use in writing the history of the national 

movement 

 د. عايدة حباطي، جامعت الأمير عبد القادر

 الملخص:

ر هخاج وحىصلت كً جفاصُل اليـاغ ٌلخبر  هصىصه التي  فيًطجبؽ  ،الؤوؼاويالخاضٍ

ذُت وحىهطها، حـيل هصا اليـاغ كلى جىىكه، وكس وان بمذلفاث  كماز السضاػاث الخاضٍ

ر الجعاةط في الحلبت االإلاصطة بفطوؼا  ت أن حلل  مً ماض ي هصه اضجباغ جاضٍ الاػخلماضٍ

ت، بما في شلً  االإطحلت وزُم صلت باالإإػؼاث الفطوؼُت كلى امخساز الفترة الاػخلماضٍ

لُت،  زاضث ضزاث فلل محلُت مً الىذب الؼُاػُت كلى ادخلاف والتي أ االإإػؼت الدـطَ

النصىص القانىنية وثىظيفها في ومً هىا حاء مىطىق هصه الىضكت البحثُت: اججهاتها، 

خي . كتابة ثاريخ الحزكة الىطنية والصي هدؼاءٌ فيها كً هُفُت الخلامل مم الىص الخاضٍ

ذُت؟  اللاهىوي في السضاػاث الخاضٍ

 اليلماث االإفخاحُت:

م الفطوس ي، الىص اللاهىوي، الجعاةط االإلاصط،  الخجىِؽ  .الدـطَ

Abstract :  

History is considered a product and a summary of the details of human 

activity. Its texts, which constitute the foundation and essence of historical 

studies, are linked to the remnants of this activity in all its diversity. The 

connection between the history of Algeria in the contemporary era and colonial 

France made the past of this stage closely linked to French institutions 

throughout the colonial period. Including the legislative institution, which 

sparked local reactions from political elites of different orientations, hence the 

topic of this research paper: legal texts and their use in writing the history of 

the national movement. In which we wonder how to deal with the historical-

legal text in historical studies? 
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 ملسمت 

دلف الخىاحس الاػخلماضي في الجعاةط جطػاهت مً الىصىص اللاهىهُت، التي كبرث كً 

ت  جؼىض االإـطق الفطوس ي  ين في  وئطفاءفي جدبم الحطهت الاػخلماضٍ الهُمىت وحاصط الجعاةطٍ

ت واللاهىهُت والخللُمُت والسًيُت،  للى دلاف الىطلُاث فول مىاحي حُاتهم الللاضٍ

ىن وطلُت كاهىهُت اػخثىاةُت بخلسز  الجهاث التي واهذ اللاهىهُت الؼبُلُت كاؾ الجعاةطٍ

عي حطام ئمما كبر كً  ؛وجىفصهان ياللىاه حؼً ت. الآلتلا ًذخلف كً  فطوس يحـطَ  اللؼىطٍ

التي صاحبذ صسوض  مجالا لخفاكل الحطهت الىػىُت في مطحلخه الآهُت هصا الأدير  ؿيل

م خيهمصسضا هاما وأًظا  ، جؼىضا مؼطزا ذ بسوضهاكطفالتي  و  الدـطَ همازة  و  ىص جاضٍ

ر ت لسضاػت الخاضٍ ومً هىا هدؼاءٌ هُفُت جىؿُف   .تالاػخلماضٍالجعاةط في الحلبت  مصسضٍ

ذُت؟   والخلامل مم الىص اللاهىوي في الىخابت الخاضٍ

 :لمىطىقللىطم هُيل كام  االإلسمت الخمهُسًتوججطها هصه 

ذُت - لاث الفطوؼُت في الجعاةط وأهُتها في الىخابت الخاضٍ   ،مصازض الدـطَ

خي: -  زضاػت الىص اللاهىوي الخاضٍ

لُت مؼألت الخجىِؽ  -   ؛همىشحاوهصىصها الدـطَ

 : في الكتابة التاريخية امصادر التشزيعات الفزنسية في الجزائز وأهميته-أولا

لاتها حلخبر االإىـىمت اللاهىهُت  ت مازة بدـطَ طة لىثرة وزاةلُت في الجعاةط الاػخلماضٍ هعٍ

ين، و  اللىاهين واللطاضاث واالإطاػُم... حلسز وان في التي صاحبذ حؼُير ؿإون الجعاةطٍ

ذُت بمازة ملطفُت كاهىهُت أنمصازضها  ، فياهذ مىازها هسث بسوضها الىخابت الخاضٍ

كلى االإؼخىي  خهجبين ػبُل الاػخلماضي باكخباضها مً مذلفاث االإاض ي  وهصىصها مطحلُت

لاث بصلً محىضا هاما في  الؤزاضي واللاهىوي والاحخماعي والاكخصازي، فـيلذ الدـطَ

ت.  زضاػت حلب مـلمت   مً الؼُاػت الاػخلماضٍ
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ذُت   وهحً هسضغ هصا الىىق مً الىصىص اللاهىهُت  هىمىشحا كً الىصىص الخاضٍ

ذُت الخاض   اضجبؼذوكس والىطلاهُت؛  .1ٍذاهُتبلُسا كً الىلاؾ الساةط بين االإساضغ الخاضٍ

ذُت، وجلخصها هصه االإسضػت هابالىزُلت وحللذ من هصه الأديرة في  مصسضا في االإلطفت الخاضٍ

ر ولا هصىص لا وزاق أن لاضن كلم هير مخذُ ه،لأه2فلا جاضٍ حللها وٍ ل، ًىـط ئلى الأحسار وٍ

حلم في الطوابؽ اللاةمت بُنها ذُت وفم هصه الطؤٍت ، وٍ –بصلً جيىن الىخابت الخاضٍ

ؽ االإسضػت جحلم  كىصط الثلت. لىً مطهىهت بخىفط الىزُلت، لأنها حؼب هف -الىطلاهُت

بالإطافت ئلى أن الىزُلت لا حلخبر . 3الُلين بل جلىي الؤفطجاطاث ئلىكمىما فان لا جىصل 

ر  نهاًت الحصُلت االإلطفُت الياؿفت كً الأهباء االإاطُت،  ًىخفي الباحث االإلاصط في الخاضٍ

ٌؼعى ئلى مؼاءلتها حؼب مسضػت الحىلُاث كلى الىـف كلى الىزاةم وكططها، وئهما 

 .4وجمحُصها لثبذ أو ًلغي فططُاجه كبل جفلُلها وبىائها

 هصهط منها: الىص اللاهىوي ومً أهم مصازض 

سة-  Journal officiel de la république) الفطوؼُت للجمهىضٍت الطػمُت الجطٍ

française  )اللىاهين وـط ، والتي اجذصث صفت احخياض  الأصلُت الىصىص للهمخم الصي ًخح

لُت والخىـُمُت مىص  خح هصا (décrets) (ومطاػُمlois، في ؿيل كىاهين  )9869الدـطَ . وٍ

  إػؼاث الفطوؼُت وحطزها وزضاػت الىصىص.االإصسض مً زضاػت االإ

 Les débats الفطوس ي الىػني االإجلؽ الىزاةم البرالإاهُت، منها مىاكـاث -

parlementaires de l’Assemblée nationale   

                                                           
، الدركز الثقافي العربي، الدار البيضاء، الدغرب، 5، ط1(، جمفهوم التاريخ، )الألفاظ والمذاهبللمزيد ينظر: عبد الله العروي،  1

 وما بعدها. 363، ص 2112
، ، جامعة محمد 3، مجلة التدريس، ع.مفهوم الوثيقة التاريخية بين المعرفة العالمية والمعرفة المدرسيةمحمد صهود،  2

 .33، ص.2116الخامس، الرباط، 
 .34الدصدر نفسه، ص. 3
، 2114، رؤية للنشر والتوزيع، القاهرة، 1، طنحو تحديث دراسة التاريخ الإسلامي، مقاربات منهجيةمحمد تضعوت،  4

 .12ص
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 délibérations du conseilاالإسوهاث االإطجبؼت بمحاطط مساولاث االإجالؽ اللامت) -

général)  والجعاةطفي  العملات الثلاث؛ قسنطينة وهران. 

ت  - الحيىمت اللامت  وـطاث الطػمُت الصازضة كً مذخلف  الهُئاث ؛ واليـطٍ

(Bulletin officiel de gouvernement générale ) .ت ت للخىزُم الطػمُت ووـطٍ  الجعاةطٍ
(Bulletin officiel de documentation Algérienne)بالإطافت ئلى الىصىص التي ؿملتها ، 

ت  . (Bulletin du lois) اللىاهين وـطٍ

 Dictionnaire de la، قاموس التشريع الجزائري عدد من المصادر المساعدةو 

législation Algérienne code annoté et manuel raisonné des lois, ordonnances, 

décrets et arrêtés  مُىاضفُل م.ب. لياجبه (Mennerville) ، 1860/1872-1830) في حعةُه-

 Dictionnaire de la législation Algérienne premier supplément وله أًظا (1878

raisonné des lois, ordonnances, décrets et arrêtés manuel هخاب ئلى حاهب Code de 

l’Algérie Annote  

ر  وفي كمىم فان هصه االإصازض حلخبر مصسضا هاما في زضاػت مطاحل حاػمت مً جاضٍ

لُت وجىـُمُ ،الجعاةط ذُت تبما جظمىخه مً كىاهين حـطَ ، وجحمل في ػُاتها مازة جاضٍ

 رةاز و ك ، التي مطث بها الجعاةط ثوالىظاضا، دصبت، حلىؽ فيها مذخلف الهُئاث واالإإػؼاث
 Ministère de l’Algérie )تراوالمستعم ائرز الج ووزارة (Ministère de guerre)  الحربية

et des colonies ،)سادلُتال ووظاضةMinistère d’intérieure    المكمفة الدولةووزارة 
 Ministère d’état chargé des affaires algériennesزائرية الج بالشؤون

ت والىلاؿاث التي هما   م الؤزاضة الاػخلماضٍ ت في جدبم مـاضَ حلخبر أًظا مازة مصسضٍ

ين. وصىلا ئلى جفاكل الىذب ،احبتهاص    الؼُاػُت  وصساها كلى الجعاةطٍ

  دراسة النص القانىني التاريخي: -ثانيا

ذُت خي  الىص اللاهىوي ئلى مطحلخين مً الىلس؛ مط ً ،هبلُت الىصىص الخاضٍ الىلس الخاضٍ

 هىٍت الىص وػابلها اللاهىوي.الباحث في الىلس الخاضجي  . ئش ًحسز الخاضجي والباػني
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ؼتهسف مظمىن الىزُلت، بالخجطز مً الأحيام بِىما   ل وَ ٌـمل الىلس الباػني الخأوٍ

( وفله اللوت Paléographyبالللىم االإؼاكسة؛ والللم الخؼىغ ) ،والاػخلاهتاالإؼبلت

(Philolgie(وكلم الىزاةم )Diplomatique). 1 

خي بؼبُلخه اللاهىهُت وئلى حاهب شلً ًلف في جحلُله كلى مجمىكت  فان الىص الخاضٍ

 مً الظىابؽ :

 الخمُيز بين االإـطوق واللاهىن -9

م -2 ، الؤمبراػىض، الحيىمت، البرالإان، االإجالؽ ملطفت الجهت الصازض كنها الدـطَ

ت     )الىلاةُت، البلسًت(، محىمت  الاػدـاضٍ

م -3 االإيـىض  ،اللطاض ،االإطػىم ،مطاللاهىن والأ ، وشلً بالخمُيز بين ػبُلت الدـطَ

م الخىـُمي والخىفُصي، وبين الوالخللُمت  دـطَ

صسضه ضةِؽ  البرالإانهى الىص الصي ًلطه ٌؼمى أحُاها الطػمي  : (Loi)اللاهىن    - وٍ

ًحسز اللاهىن بصفت كامت اللىاكس واالإبازب الأػاػُت في االإجالاث االإصوىضة في  ،الجمهىضٍت

 .لا ًلغي ولا ٌلسٌ اللاهىن ئلا بلاهىن أدط. السػخىض وهى االإصسض الىص ي الأهثر أهمُت

ــسة الطػمُــت اللاهىن  ًصسض اللــاهـىن مصــسض .بلــس االإصــازكــت كلُــه وصــسوضه في الجطٍ

 2.دــطي وأكـىاهـا بلــس السػخـىض لىـصــىص الأ ا

عي الثاوي الصي  ٌلخبر  :(Ordonnance)الأمط- الحيىمت مم جفىض خذصه جالىص الدـطَ

 3.مً البرالإان  التي جسدل في هؼاق اللاهىن 

يىن  أو مطػىم حيىمي الجمهىضٍت ضةِؽالصازض كً هى الىص  (Décret)   االإطػىم -    وٍ

ع مً البرالإان خىـُمُتالؼاةل االإفي شو ػبُلت جىفُصًت  طػىم االإ لا ًلغى ولا ٌلسٌ . بخفىٍ

 . 4االإطػىم ئلا بمطػىم مثله أو بىص أكلى مىه زضحه

                                                           
 .34محمد صهود، الدرجع السابق، ص. 1

2 Lexique des termes juridiques 2014, Dalloz, Paris, 2013, P.571 
3 Ibid, P.653. 
4Ibid, P.653. 
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لللمل الخىفُصي ًصسض كً وظٍط واحس أو أهثر مً وظاضة   هى الىص (Arreteاللطاض )  -

ت الأدطي، والىلاًت والبلسًت لخمس ؿطكُا اللطاض كلى ، أو مً الؼلؼاث الؤزاضٍ مطػىم وَ

حسز هُفُاث جىفُصه  . 1وٍ

هص جىـُمي مثل اللطاض ًخذصه الىظٍط أو مً فىض له حم :   Decisionاالإلطض  -

 .ت. واالإىــح أو اللؼــل الاػخثىاةالامظاء في كظاًا مذخلفت 

 وهىان أهىاق أدطي مً الىزاةم شاث ػابم جىـُمي حؼير بىاػؼتها ؿإون الؤزاضة

ــت شاث الؼــابم مه الوثائق (؛ وكلاهما Note) الخللُمــــــت، و (Circulaire)والخلامُم الؤزاضٍ

الخىـُمــي فاالإيـــــىض ًــأجـي لــــطح اللـــطاض أمـــا الخللُمـــت فهـي وزُلــت مثـل االإيــىض لهــا ػــابم 

 . دـاص وهــي تهخـــم باالإــؼاةــل السادلُـــت

خي -4  ىكىف في دخامه كلى أهم اللُم االإؼخذلصت.وال. جحلُل الىص في ػُاكه الخاضٍ

  :الترجمة واشكالية دراسة النص القانىني التاريخي -

واهذ مىص أمس بلُس كاملا هاما حلخبر الترحمت مً اليـاػاث االإلطفُت الؤوؼاهُت التي 

وهي في هفؽ الىكذ مً مصازض االإلطفت   ،كىامل الخلاكح الفىطي بين الأمم والحظاضاث مً

والثلافت والاهفخاح كلى ؿلىب أدطي، وجطجبؽ الترحمت بمحاولت  اللظاء كلى الخلفُاث 

السًيُت واالإلخلساث، ووطم حس للأفياض االإؼبلت والاكخلساث، فهي همعة الىصل للطاءة 

 .الأفياض الثلافاث والحظاضاث الأدطي 

خي في االإطح  الجهاظ الؤزاضي واالإإػؼاث مذلفاث لت االإلاصطة بًطجبؽ الىص الخاضٍ

طها. والتي هي باليؼبت و  اللاهىهُت الفطوؼُت. كازة جيىن لوت الؼُازة  هي االإلخمسة  في جحطٍ

ذُت االإلاصطةال داصتالىاػلت باللؼان اللطبي االإلاصطة للسضاػاث االإحلُت   سضاػاث الخاضٍ

ذُت  االإصازض في حاحت ئلىوالتي هي  مصسضا هاما تالصازضة كً الؤزاضة الخاضٍ في  الاػخلماضٍ

ومسي  .جحلُل وئكؼاء جفؼيراث للخىاحس الاػخلماضي وهُمىخه االإؼللت كلى البلاز

 مصساكُتها في هلل والىفاء للىص

                                                           
1 Lexique des termes op.cit, P.74 
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والترحمت  الترحمت الحطفُت وجطحمت االإلاويبادخلاف أػلىبها بين  وجذخلف الترحمت 

 وئهاامحاػنها ومؼ جالهاليل واحسة منها م الأزبُت والىفلُت

لى هلل االإفطزة االإفطزة وهى مىهج كسًم اكخمسه الأواةل، جلىم كبفالترحمت الحطفُت أو 

بها بما ًطازفها في اللوت اللطبُت، ئلى هاًت جطحمت حملت، تالىاحسة مً اللوت الأحىبُ  وحلطٍ

االإسة العمىُت في جيؼُلها وطبؼها،و أحُاها لا أن هصه الترحمت كسم هجاكتها وػىٌ أزبذ 

واختلاف تركيب الجمل والعبارات واستعمال  جىفي لفـت لترحمت لفـت مً لوت ئلى أدطي، 

بأن جملت. الب وجيىن  أما الترحمت باالإلنى المجاز بيه اللغتيه   مما يربك في الترجمة الدقيقة.  

 .ملىاها في كلله، زم ٌلبر كنها باللوت الأدطي بجملت جؼابلها باحثلًحصل ا

كلى الىلل االإىطىعي  ( فهي جطحمت مباؿطة ٌلخمسالبرهماجُت)أما الترحمت الىفلُت 

ت  للمللىماث الىاضزة في الىص الأصلي، ًحافف فيها الباحث كلى صحت الخلابير اللوىٍ

شلً الىلل السكُم للمصؼلحاث الللمُت االإؼخلملتمً حُث السلالت والترهُب، مطاكُا في 

أن اكخمازها ، هما ًمىً واالإازة الىاضزة في الىص. وكازة ما ًخم اكخمازها في الللىم الللُلت

 . 1في الللىم الؤوؼاهُت والاحخماكُت وجحخاج ئلى حهس في ادخُاض اللباضاث 

ت مً لوت  ت والىثرً ئلى أدطي، وهي بِىما ًلجأ الأزباء في جطحمتهم لىصىصهم الـلطٍ

، وكس ًخلسها ئلى بلع الىخب في الللىم الؤوؼاهُت ًجمم في جىخي 2أصلب أهىاق الترحمت

ب اللباضاث وهلل الأحاػِؽ واللىاػف .  الحصض حلطٍ

خي   ذُت له ميزة اطافُت  الىص الخاضٍ بؼبُلخه اللاهىهُت هأحس أهماغ الىصىص الخاضٍ

حطفُت الترحمت ال فه ًجمم بينأهه ملطون بمىاز ومصؼلحاث كاهىهُت، وبصلً 

 جطحمت الأفياض و  للمصؼلحاث اللاهىهُت

                                                           
 Laبديعة بومزبر، ترجمة النص التاريخي، دراسة تحليلية نقدية مقارنة لترجمتي محمد بن عبد الكريم ومحمد العربي الزبير لكتاب ) 1

Miroir 12ص. ،2،2115( الدرآة لحمدان بن عثمان خوجة، مذكرة ماجستير، معهد الترجمة، جامعة الجزائر. 
 13بديعة بومزبر، مرجع سابق، ص. 2
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ل حؼب ضأَي، لأن  لترحمت السكُلت مؼخحُل لىً بلىن الساضغ ول جطحمت هي جأوٍ

، وكطاءة داصت للىص الأصلي  بخلمُم أو جىػُم أو جللُص أو ئكازة جىظَم للىاصط الفىطة

 مىاكع للأماهت الللمُت. ” ”( وطم الىص االإترحم  في مطجبت الؤكخباغ )فحتى 

لُت همىشحا:-زالثا  مؼألت الخجىِؽ وهصىصها الدـطَ

ت، وأدصث حيزا  ر الجعاةط الاػخلماضٍ حلخبر مؼألت الخجىِؽ مً االإؼاةل الهامت في جاضٍ

هاما مً مىاكـاث الىذب وكلماء الجعاةط. حلىز أصىٌ هصه االإؼألت ئلى مجمىكت مً 

م واللىاهين التي  وكىؼذ جؼىض الجهاث االإـطكت لللىاهين  الأػطاف أصسضتها مذخلفاالإـاضَ

ر واالإىفصة له.  فلس اض  هما أن  1 (9865) الفطوس ي هابلُىن الثالث الؤمبراػىض  جبؽ ؿهىضه بخاضٍ

ل  29في االإـطوق ألحم في ؿله الخىـُمي بمطػىم جفُسي   . 98662أفطٍ

خي لا ًذخلف كً السضاػاث وبىاء كلى هصه الىصىص فان زضاػتها في ػُاكها  الخاضٍ

خي مطفلا بىلس الخاضجي والباػني التي ػبم الؤؿاضة ئليها ػابلا.  الىص الخاضٍ

 

                                                           
1Bulletin officiel du gouvernement général de l'Algérie , Alger ,1866 , p 365. 
2Estoublon (R) et lefebrure (A): Code de l'Algérie annote, T1, (1830 – 1895 ) 

Imp Jourdan , Alger, 1898 et 1904, p315. 
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ت باالإىاكـاث كبل أن جطجلي ئلى كىاهين بمىاكـتها في البرالإان  مضَ اـاالإ جمط وهي زطٍ

م كبل اضجلائها ئلى كىاهين،  لا مً  وجأدصاالإثاضة حىٌ مـاضَ ذأحل وكخا ػىٍ   بين الخصىٍ

س وضافع، أو جلسًم حلسًلاث مطفلت فيل حالتها بمبرضاث . وفي كمىمها فان حلؼاث  مإٍ

  الىػؽ أحعابالتي جخيىن كازة مً  الحظىض في البرالإان  جبين الخُاضاث و الىخل الؼُاػُت 

(Le centre)، الُمين  (La droite و )الِؼاض La gauche)   الجمهىضٍىن (Les Républicains) 

مسي جىافم فُما بُنها أو الادخلاف والاةخلاف بين مذخلف  (Les Socialistes) والاؿتراهُىن 

الخىخلاث، جيىن أهثر وطىحا مً اللاهىن هفؼه؛ لأن اللاهىن ٌلبر حاٌ وػؽ بين الخُاضاث 

، فُما  9798 ليي ًصازق كلُه.  وكس جم الاحخفاؾ بجمُم هصه االإىاكـاث مً جأػِؼه 

س كً   البرالإاهُت االإساولاث محاططومً شلً ما جم حمله في  سا لواًت الؼخِىاث.مجل 88ًعٍ

(Procès-verbaux ،)وفيو مادة تاريخية دسمة من نصوص  بغزفتيه النىاب ومجلس الشيىخ ،
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فكانت بذلك المشاريع الذي سبقت قانون الإصلاحات مادة خطابات، وتقارير وتحميلات. 
غزيرة في تتبع مسيرة تطور مسألة التجنيس، وتفاعل التيارات السياسية الفرنسية اتجاىيا وما 
أثارتو من مواقف لدى النخبة السياسية الجزائرية، عندما بادر بعض الميبراليين إلى وضع 

، دوازي، بوسنو، فيوليت... إلى غاية صدور المشاريع كألبين روزي، جورج ليقمجموعة 
الذي قدم باسم وزير الأختام ووزير الداخمية، واستمر العمل بو إلى  4141فيفري  41قانون 
 ، ويختمف عن سابقو الصادر عن الإمبراطور. 4111غاية 

مشاريع أخرى، بينت أجواء من  مقترحاتبدورىا عكست مناقشة المشاريع في حد ذاتيا 
الأسباب المباشرة في صراع الأحزاب والتيارات  التي كانت المسألة الأىمية أحد المعارضة
فكانت نصوص ىذه المقترحات مادة خصبة عكست بدورىا فكر المعارضة  السياسية،

النائب في عمالة  قسنطينة  بول كتولي مشروع  ومن ذلك مقترح ورؤيتيا لممسألة الجزائرية
 .معارض لمشروع بموم فيوليت

 
 الإا ػبم شهط هذلص ئلى: ودخاما
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ذُت ًدُح للمإضخ والباحث مازة أ - خي ٌلخبر كماز السضاػت الخاضٍ ن الىص الخاضٍ

ت أو الاكخصازًت  ت هامت،  ولا جذخلف أهمُخه بادخلاف ػبُلخه الؼُاػُت أو كؼىطٍ مصسضٍ

خي بؼبُلخه اللاهىهُت  .... في هـف ماض ي الاوؼاهُت. بما في شلً الىص الخاضٍ

ت أفطظث مجمىكت  - اضجبؽ ماض ي الجعاةط في الفترة االإلاصطة بمإػؼاث اػخلماضٍ

لاث   جىـم ػيروضة الخىاحس الفطوس ي في الجعاةط.هاةلت مً الىصىص اللاهىهُت هدـطَ

خي اللاهىوي ضهم حفاف محخىي مصؼلاحاجه اللاهىهُت، ئلا أن كطاءة   - الىص الخاضٍ

ت هامت ف ج ت.هصىصه ومساضػخه حوؼي مازة دبرً  دبم حلب مً الفترة الاػخلماضٍ

الىص اللاهىوي الفطوس ي في ػُاث زضاػخه بحاحت ئلى كلىم مؼاكسة لفً ؿفطاجه   -

لُت في  بما في شلً اللوت الأحىبُت وكطاءة في  كلم دؼىغ، الاػلاق كلى مإػؼاث الدـطَ

   الجعاةط وجؼىضها. 
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